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El seminario “Observación y práctica” preparará a los estudiantes para la práctica real como profesores 

de ILE. 

 

Objetivos generales 

El objetivo de este seminario es introducir al alumno-profesor en la realidad del proceso de enseñanza- 

aprendizaje del italiano como lengua extranjera (ILE) al planear clases, preparar materiales y realizar 

prácticas de clase con grupos reales de ILE. 

 

Objetivos específicos 

- Observar clases reales de italiano para poder identificar diferentes elementos del proceso de enseñanza 

aprendizaje y para tomar una postura crítica y objetiva al respecto. 

- Comparar diferentes contextos y espacios de enseñanza aprendizaje de ILE para identificar similitudes 

y diferencias relevantes para la práctica didáctica. 

- Aprender a construir objetivos de aprendizaje en función de un programa específico y de un grupo. 

- Preparar sus propios materiales y clases en función de determinados objetivos para presentarlos en 

grupos de italiano reales. 

- Identificar y manejar el error tanto en la recepción como en la producción en ILE considerando el 

contexto y el proceso de adquisición en el que se produce. 

 

Metodología 

La metodología del seminario es teórico-práctica: la parte teórica será desarrollada a partir de algunas 

lecturas que el docente proporcionará a lo largo del semestre. La parte práctica se realizará con 

ejercitaciones prácticas en aula basándose en la previa construcción, adaptación y/o creación de material 

auténtico para realizar prácticas didácticas en clases reales. 

 

Políticas de clase 

Para tener derecho a la calificación final es indispensable que la asistencia sea igual o mayor al 80%, 

así como haber realizado las actividades en clase y tareas. 



El plagio y el “copy-paste” serán sancionados y reportados. Para conocer las diferentes formas en que 

puede incurrirse en esta práctica, se recomienda la lectura del sitio sobre ética académica de la UNAM: 

www.eticaacademica.unam.mx 

 

Evaluación 

Durante el curso se pedirá amplia participación por parte de los alumnos-profesores para participar en 

todas las actividades propuestas durante el curso; es decir, deberán leer, preparar fichas pedagógicas, 

preparar las clases y presentarlas según el calendario que fijaremos al inicio del semestre. 

La evaluación será continua durante todo el semestre y estará constituida por los siguientes rubros: 

• 10% Discusión y/o comentario de las lecturas, participación activa en clase 

• 50% Preparación de clases, fichas pedagógicas y presentación en grupos de italiano, 

• 20% Autoevaluaciones y coevaluaciones continuas al final de la práctica, 

• 20% 6 horas de observación de clase y el reporte escrito de las mismas. (por definir). 

Los porcentajes de cada uno de los elementos mencionados anteriormente serán discutidos con el grupo 

la primera clase. 

 

Programa 

Sesión 1- Presentación del curso, análisis de necesidades. Acuerdos sobre la(s) modalidad(es) de 

trabajo. 

Sesión 2- Observación de clase: Lectura y discusión del tema. Acuerdos sobre el formato de reporte 

escrito relativo a las observaciones. (fechas por definir para la entrega). 

Sesión 3- Observación de clase. Definición de objetivos de aprendizaje y redacción de objetivos 

Sesión 4- Planificación de la primera clase de italiano. Ideas de secuencia y materiales. 

Sesión 5- Revisión de la planeación y sugerencias de trabajo. 

Sesión 6- Presentación de la primera clase (fechas por definir). 

Sesión 7- Autoevaluación y comentarios de la clase. Discusión sobre el reporte de observación de 

clases. Planificación de la segunda clase de italiano. Ideas de secuencia y materiales. 

Sesión 8- Revisión de la planeación y sugerencias de trabajo. 

Sesión 9- Presentación de la segunda clase (fechas por definir). 

Sesión 10- Autoevaluación y comentarios de la clase. Planificación de la tercera clase de italiano. 

Ideas de secuencia y materiales. 

Sesión 11- Revisión de la planeación y sugerencias de trabajo. 

Sesión 12- Presentación de la tercera clase (fechas por definir) 

Sesión 13- Autoevaluación y comentarios de la clase. El error en LE, tratamiento del error en la las 

habilidades productivas y en las habilidades receptivas. 

Sesión 14- El error en la práctica docente. El error, análisis y posible tratamiento. 

Sesión 15- El error en el estudiante. Análisis y posible tratamiento. 



Sesión 16- Autoevaluación y comentarios de la clase. Retroalimentación final. 

 

Calendario 

Inicio de semestre: 29 de enero de 2024 

Fin de semestre: 25 de mayo de 2024 
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